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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1854. AGREEMENT’ BETWEEN THE ROYAL GOVERN-
MENT OF BELGIUM AND THE ROYAL GREEK GOV-
ERNMENT CONCERNING AIR TRANSPORT BETWEEN
THEIR RESPECTIVE TERRITORIES. SIGNED AT
ATHENS, ON 21 JUNE 1949

The Royal Governmentof Belgium and the Royal Greek Government,
desiringto concludean agreementconcerningthe establishmentof air commu-
nicationsbetweenBelgian andGreekterritories,havefor the purposeappointed
their plenipotentiaries,who haveagreedas follows

Article 1

The ContractingPartiesshall grantoneanotherthe rights specifiedin the
annexheretofor the purposeof establishingthe internationalcivil air routes
and servicesenumeratedtherein.

The saidservicesmay be inauguratedimmediatelyor ata laterdateatthe
option of the ContractingPartyto whom the rights aregranted.

Article 2

1. Eachof the servicesmentionedin the annexhereto shall be put into
operationas soonas the ContractingPartyempoweredto do so under article 1
hereofhasdesignatedone or more airlines for the routesconcerned.

The ContractingParty grantingthe right shall, subject to the provisions
of paragraph2 of this articleandto thoseof article 6 below, give the necessary
operatingpermit forthwith to theairline or airlinesconcerned.

2. (a) The airline or airlines thus designatedby one of the Contracting
Partiesmay,beforebeingauthorizedto openthe servicesspecifiedin the present
Agreement,be called upon to satisfythe competentaeronauticalauthoritiesof
the other ContractingPartyas to its or their qualificationsunderthe laws and
regulationsin force in that countryfor the operationof internationalcivil air
routesby commercialairlines.

Came Into force provisionally,exceptfor article 11, by signatureon 21 June1949, in accord-
ancewith article14. Theinstrumentsof ratificationwereexchangedatBrusselson 26August1952.
This Agreementalsoappliesto the territories of the BelgianCongo and Ruanda-Urundi.
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(b) In areaswhere a military occupationhas its headquartersand in zones
affectedby military occupation,the inaugurationof suchservicesshallbesubject
to the approvalof the competentmilitary authorities.

Article 3

In order to avoid discrimination and ensure equality of treatment, it is
agreedthat:

1. Eachof the Contracting Partiesmay levy or permit to be levied fair
and reasonablechargesfor the use of airports and other installations. Each
of the ContractingParties agrees, however, that these chargesshall not be
higher than thosewhich would be paid for the use of the said airports and
installationsby its national aircraft engagedin similar internationalservices.

2. Fuel, lubricating oils and spareparts brought into or taken on board
in the territory of either Contracting Party by or on behalf of any airline
designatedby the other ContractingParty, and intendedsolely for use by the
aircraft of the latter shall be accordedtreatmentas favourableas that given
to the national airlines operatinginternationalair servicesor to those of the
most favourednation as regardsthe levying of customsduties, inspectionfees
or other national dutiesor chargeslevied by the ContractingParty in whose
territory the import or export took place.

3. Aircraft of either of the Contracting Parties operatingon the routes
definedin the presentAgreement,andfuel, lubricating oils, spareparts,regular
equipmentand aircraft storesretained on boardcivil aircraft of the airlinesof
the ContractingPartiesauthorizedto operatethe routesandservicesdescribed
in theannex,shall, on arrivingin or leavingtheterritory of theotherContracting
Party, be exempt from customsduties, inspection fees or other similar duties
or charges,eventhoughsuch suppliesbe usedor consumedby such aircraft
on flights over that territory.

4. The suppliesenumeratedin paragraph3 of this article which benefit
by the exemptiondescribedabovemay be unloadedonly with the approvalof
the customsauthoritiesof the other ContractingParty.

If suchsuppliesare to be re-exported,they shall, pendingtheir re-exporta-
tion, be placedunderthe customssupervisionof the other ContractingParty.

Article 4

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licencesissued
or renderedvalid by either ContractingParty and which arestill in force shall

No 1854



1952 Nations Unies — Recueildes Traités 229

berecognizedasvalid by theotherContractingPartyfor thepurposeof operating
theroutesandservicesdescribedin the annex. EachContractingPartyreserves
the right, however,to refuse to recognizefor the purposeof flights over its
own territory certificatesof competencyor licencesissuedto its own nationals
by anotherState.

Article 5

1. The laws and regulations of either ContractingParty relating to the
admissionto or departurefrom its territory of aircraft engagedin international
air navigationor to the operationand navigation of such aircraft while inside
its territory shall apply to the aircraft of the airline or airlines of the other
ContractingParty and shall be complied with by such aircraft on arrival in,
departurefrom or while inside the territory of the first ContractingParty.

2. Passengers,crew and consignorsof goods shall comply, in personor
through their agents, with the laws and regulationsin force in the territory
of one ContractingParty concerningthe admission,stay in, or departurefrom
its territory of passengers,crew and cargo, and with thoserelating to entry,
departure,immigration, passports,customsand quarantine.

Article 6

EachContractingPartyreservesthe right to withhold a certificateor permit
from an airline designatedby the other ContractingParty or to revokesuch a
certificate or permit wheneverit has no proof that the substantialownership
and effective control of that airline are vested in nationalsof the latter Con-
tracting Party, or wheneversuch an airline fails to comply with the laws and
regulationsof the Stateoverwhich it operates,as describedin article 5 above,
or to dischargeits obligationsunder this Agreement.

Article 7

For the purposesof thepresentAgreementand its annex,the term “terri-
tory” shall be deemed to mean the land and the territorial waters adjacent
theretounder the sovereignty,suzerainty,protection, a mandateor trusteeship
of either of the ContractingParties.

Article 8

This Agreementand all contractsconnectedtherewith shall be registered
with the International Civil Aviation Organizationset up by the Convention
on International Civil Aviation signedat Chicagoon 7 December1944.’

1 United Nations, Treaty Series,Vol. 15, p. 295; Vol. 26, p. 420; Vol. 32, p. 402; Vol. 33,
p. 352; Vol. 44, p. 346, and Vol. 51, p. 336.
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Article 9

In a spirit of close collaboration,the aeronauticalauthoritiesof the two
ContractingPartiesshall, wherenecessary,consultfrom timeto timeto ensure
the applicationand proper implementationof the principles defined in this
Agreementand its annex.

Article 10

Should either of the ContractingParties considerit desirableto modify
anyclauseof the annexto this Agreement,thecompetentaeronauticalauthorities
of thetwo ContractingPartiesmay makesuchmodificationsby directagreement
betweenthemselves.

Article 11

Any disputebetweenthe ContractingPartiesrelating to the interpretation
andapplicationof this Agreementor its annexwhich cannotbe settledby direct
negotiation shall be referredto the Council of theInternationalCivil Aviation
Organization,in accordancewith the provisionsof article84 of the Convention
on InternationalCivil Aviation signedat Chicagoon 7 December1944.

Nevertheless,the ContractingPartiesmay by commonagreementsettlethe
disputeby referringit eitherto an arbitral tribunal or to someotherpersonor
body appointedby them.

The ContractingPartiesundertaketo comply with the decisiongiven.

Article 12

If the two ContractingPartiesratify or accedeto a multilateral convention
relatingto civil air traffic rights, the presentAgreementand its annexshallbe
amendedso as to conform with the provisionsof that convention.

Article 13

Either ContractingParty may at any time give notice to the other Con-
tracting Party that it desiresto terminate this Agreement. Such notice shall
take effect twelve monthsafter the dateof the receiptof the notice by the other
ContractingParty, unlessthe notice to terminate is withdrawn by agreement
beforethe expiry of this period.

Article 14

This Agreementshall be ratified and the instrumentsof ratification shall
be exchangedat Brusselsas soonas possible.

N° 1854
Vol.
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This Agreement,with the exceptionof article 11, shall comeinto force
provisionallyon the dateof signature.

IN WITNESS WHEREOF the plenipotentiaries,being duly authorizedthereto
by their respectiveGovernments,havesignedthe presentAgreementandhave
affixed theretotheir seals.

DONE in duplicate,at Athens,this 21st day of June 1949, in the French
and Greek languages,both texts being equally authentic.

For the Royal Governmentof Belgium:
(Signed) BOREL DE BITCHE

Forthe Royal Greek Government:
(Signed) C. TSALDARXS

ANNEX

I

Theairline or airlinesof the Royal Governmentof Belgium authorizedunderthe
presentAgreementshall have the right to crossGreek territory without landing, to
makenon-traffic stopstherein,and to pick up anddischargepassengers,cargoandmail
destinedfor or coming from the territoryof oneof theContractingPartiesandcoming
from or destinedfor the territoryof the otherContractingPartyon thefollowingroutes:

1. From Brussels—via intermediate points, or not—to Athens—andcountries
beyond,or not—in both directions.

2. Stanleyville—viaintermediatepoints, or not—to Athens—andcountriesbeyond,
or not—in both directions.

II

The airline or airlinesof the Royal Governmentof Greeceauthorizedunderthe
presentAgreementshall have the right to crossBelgian territory without landing, to
makenon-traffic stopsthereinand to pick up anddischargepassengers,cargoandmail
destinedfor or coming from the territoryof oneof the ContractingPartiesand coming
from or destinedfor theterritoryof the otherContractingPartyon the following routes:

1. From Athens—via intermediatepoints, or not—to Brussels—andcountries
beyond,or not—in both directions.

2. From Athens—viaintermediatepoints, or not—to Stanleyville—andcountries
beyond,or not—in bothdirections.
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III

Forthe purposeof establishingandoperatingthe air servicescoveredby the present
Agreementand its annex, it is agreedbetweenthe two ContractingParties:

(1) That it is desirableto promoteandencourage,at the lowest ratescompatible
with sound economicprinciples, as wide a distribution as possibleof the advantages
to the generalwell-beingof humanityresulting from air travel, and to stimulateinter-
nationalair travel asa meansof promotinga friendly understandingandcommongood-
will betweennationsand at the sametime of ensuringthe numerousindirect benefits
of this new modeof transportfor the commongood of the two countries.

(2) That the air servicesplacedat the disposal.of the public shouldcorrespondto
the requirementsof the public in respectof air transport.

(3) That the airlines of the two nationsshouldhavefair and equalopportunities
of servicingany routeor routescoveredby this Agreementand its Annex.

(4) That in the operationby the airlinesof eitherContractingParty of the services
mentionedin the annexto this Agreement,the interestsof the airlines of the other
ContractingPartyshallneverthelessbetakenintoconsiderationin orderthat theservices
providedby the latter on all or part of the sameroutesshouldnot be unduly affected.

(5) Thattheessentialaim of theservicesprovidedby theairlineorairlinesdesignated
underthis Agreementandits annexshall be the provisionof capacityadequateto meet
thedemandsof traffic betweenthe countryof origin andthe countryof destination.

Iv

Should the airline or airlines of one of the ContractingParties as the result of
difficulties arising from thewar, be temporarilypreventedfrom benefitingimmediately
from the advantagesofferedin article 3 of this annex,thesituationshall be reviewedby
the two ContractingPartiesas soonas the airline or airlines of the first Contracting
Partyis ableto makea progressivecontributionto theoperationof the air services.

V

Ratesshall be fixed at reasonablelevels, due regard being paid in particular to
economicaloperation,reasonableprofit and the characteristicsof eachservicesuch as
speedand comfort.

In fixing theseratesaccountshall be takenof the recommendationsof the Inter—
nationalAir TransportAssociation.

In default of recommendationsby the InternationalAir TransportAssociation,
the Belgian and Greekairlinesshall reachagreementregardingthe ratesfor passengers
andcargoto be appliedon their routes.

Any agreementso reachedshall be subjectto the approvalof the competentaero-
nauticalauthoritiesof the two countries.
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If theairlinescannotreachagreementregardingtheratesto beapplied,thecompetent
aeronauticalauthorities of the two countriesshall endeavourto reacha satisfactory
settlement.

In the last resortrecourseshall be had to arbitration as providedin article 11 of
the Agreement.

VI

As soonas this Agreementcomesinto force the aeronauticalauthoritiesof the two
ContractingPartiesshallexchangeinformation as promptly as possibleconcerningthe
authorizationsextendedto their respectivedesignatedairline or airlines to operatethe
routesreferredto in the presentannex. This will includecopiesof the authorizations
granted,togetherwith any modificationsthereofand all attacheddocuments.
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